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A tanulmány a "Cigány gyermekek nye lv i szoc ia lizác ió jának v izsgá la ta " c. 

ku ta tás i projektum c é lk itű z é s e it, ku ta tás i módszereit és kezdeti eredmé­
nye it is m e rte ti. A kutatás első témáját -  a kisgyermekeknek szóló cigány 
beszéd sajá tosságait -  tárgya ló  résztanulmány számos nye lv i ada tta l b izo ­
n y ít ja ,  hogy a cigány beszélők nyelvhasználatában is  fe l le lh e tő  számos olyan 
jelenség, amely a legtöbb nye lv i közösségben a kisgyermekekhez in té z e tt  be­
szédet je lle m z i. Az e témakörben f e l t á r t  másik jelenségcsoport a cigány népi 
ku ltú ra  sa já tosságaival függ össze: a kisgyermekeknek szóló beszédben ugyan­
is  kezdettő l fogva je le n  vannak a cigány szóbeli (o rá lis )  k u ltú rá t je llem ző 
sajátos beszédműfajok, il le tv e  ezek meghatározó vonásai. A második rész tanu l­
mány néhány cigány gyermekjátékot mutat be. Az e játékok során im p rov izá lt 
szövegek egyértelműen ta n ú s ítjá k , hogy a hagyományos cigány kultúrában élő 
gyerekek iskoláskorukra e ls a já t í t já k  -  és a lko tó  módon alkalmazzák -  a c i ­
gány szóbeli ku ltú ra  meghatározó je g y e it. Mindennek alapján a tanulmány cá­

fo l ja  a "n y e lv i d e f ic i t "  h ipo téz isé t.
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A cigány nye lve t, hagyományokat többé-kevésbé őrző cigány közös­
ségekben élő gyermekek o tth o n i nevelődését, csa lád i s z o c ia liz á c ió já t az e l­
m últ két évtizedben megjelent cigány tárgyú írások többsége gya ko rla tila g  
sz in te  minden lehetséges szempontból n e g a t í v  f o l y a m a t k é n t  minő­
s í te t te ;  e fo lyam at sa já tosságait voltaképpen már eleve bizonyos -  a hétköz­
napi tudatban a "cigány gyermek" képéhez asszoc iá lt -  n e g a t í v  s z t e ­
r e o t í p i á k :  az is k o la i eredménytelenség és a deviancia látószögéből mér­
le g e lte . Ezek az írások, amelyeknek m egállapítása i a gyermekek o tthon i neve- 
lődéséről jó ré s z t feltételezésen, kisebb részben a lka lm i megfigyeléseken a la ­
pulnak, a c s a lá d i szoc ia lizác ió  minden aspektusában, minden eszközében -  az 
értékek átadásában, a szokások k ia lakításában éppen úgy, m int az anya-gyer­
mek beszédkapcsolatban vagy a kisgyermekkel való játékban -  a h i á n y t  
ta r to ttá k  meghatározónak, amint azt az alábbi néhány -  ta lá lom ra kiem elt -  
megállapítás s z e m lé lte ti: "A tulajdonképpeni nevelés, azaz a megfelelő v is e l­
kedésre való szoktatás és gondo lkodásfe jiesztés.. .  ism eretlen a hagyományos 
életmódot fo ly ta tó  cigány családokban." (Vekerdi-Mészáros, 1978:35); "A c i ­
gány kisgyermeket két szempontból é r i  nye lv i károsodás a hagyományos -  te le ­
p i -  cigány környezetben. Egyrészt a beszélgetésre szoktatás kimaradása (ún. 
dia lógushelyzet hiánya). A hagyományos é le tszem lé le tű , p u tr ila k ó  szülők nem 
szoktak e lbeszé lgetn i beszéln i kezdő kisgyermekükkel. így a másfél-kétéves 

cigány gyermek pusztán h a llá s  ú tjá n , c s is z o ló - ja v ítg a tó  gyakorla t né lkü l sa­
já t í t j a  el a nye lve t (akár c igányt, akár m agyart)." (Várnagy-Vekerdi, 1979:24); 

"A te le p i cigánygyermekekkel anyjuk keveset fog la lkoz ik , így játékösztönük f e j ­
le t le n  marad, megreked a verekedés s z in t jé n . . . "  (Vekerdi-Mészáros, 1978:23);
"Az anya mint elsődleges közve títő  n incs birtokában a tá rsada lm i-tö rténe lm i 
alapon k ia la k u lt  o b je k tivá ló d o tt rendszernek (a természetes nyelvnek). A 
gyermek ezen a perszonális közvetítőn keresztü l nem in te ro r iz á lh a t ja  a nyelv­
ben rögzült társadalm i tapasz ta la toka t, tu d a tta rta lm a ka t... A cigánycsalád­
ban alkalmazott követelményrendszer -  ha egyálta lán van ily e n  -  a gyermek­
nek nem nyú jt módot arra, hogy különböző magatartásmódozatokat tanu ljon  meg." 

(Tornai, 1979:95).
E kérdések tek in te tében -  megfelelő, c é lz o tt v izsgá la tok lehetősé­

ge híján - nem ju th a tta k  sokkal előbbre azok a kutatók sem, ak ik  a cigány 
gyermekek szoc ia lizá c ió ján ak  jellem zésekor a hiány egyes ny ilvánva ló  ténye­
ző in  (például a tárgyak hiányán) tú l  -  a k u ltu rá l is  e lté rések, a "másság" 
té n y e it is  készek voltak figyelembe venni ( ld .  p l .  Kemény, 1976:46-49).
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A rró l,  hogy valójában mi tö r té n ik  a cigány gyermekekkel, amíg az intézmé­
nyekbe -  iskolába, óvodába -  bekerülnek, mindmáig sz in te  a lig  tudunk vala­
m it: családon b e lü l i  szocia lizáció juknak g ya ko rla tila g  minden aspektusát 
alapvetően a megbízható inform ációk, a konkrét ismeretek hiánya je lle m z i. 
Ezzel kapcsolatban k ivé te lké n t azonban meg k e ll említenünk egy -  az á tla ­
got messze meghaladóan jó  helyzetű -  budapesti cigány csoport gyermekeinek 
is k o la i beilleszkedését v izsgá ló  értékes esettanulmányt, amely a családi 
szo c ia lizá c ió  kérdése it is  é r in t i  ( ld . Forray-Hegedűs, 1985).

A je le n  kutatás elsősorban a cigány kisgyermekek o tth o n i nevelő- 
désének egyik le g v ita to tta b b  aspektusát, a felnőtt-gyerm ek beszédkapcsolat 
m ibenlé té t: je l le g é t ,  fu n k c ió it ,  sa já tosságait -  p róbá lja  meg közelebbről 
megvizsgálni. M ivel egy ado tt közösség ily e n  irányú kommunikációs gyakor­
la ta  részét a lk o tja  annak a folyamatnak, amelynek során a gyermekből szoci­
á l is  in te rakc ió ra  képes személy: az adott közösség te l je s  értékű tagja le sz , 
kutatásunkat -  D e ll Hymes (1975) nyomán -  a n y e l v i  s z o c i a l i z á ­

c ió '* '  vizsgálatának is  nevezhetjük.

i
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A n y e l v i  s z o c i a l i z á c i ó  term inust az újabb szak- 
irodalom ( ld . p l .  S c h ie ffe lin  és Ochs, 1986) k é tfé le  értelemben használja: 
a ) s z o c i a l i z á c i ó  a n y e l v  h a s z n á l a t a  r é v é n ,  a n y e l v  
s e g í t  sé  g é v e l  (a nyelv szerepének kiemelését ebben a vonatkozásban 
messzemenően indoko lja , hogy a szoc ia lizác ió  során a gyermeknek á tadott 
társadalm i és k u ltu rá lis  inform ációkat a nyelv k ö z v e tí t i ,  a fe ln ő t t  környe­
zet a kisgyermek magatartását elsősorban a nyelv segítségével fo rm á lja , i r á ­
n y í t ja )  ; b) s z o c i a l i z á l á s  a n y e l v  h a s z n á l a t á r a  (a ’ kü lön - 
böző kommunikatív helyzeteknek megfelelő, adekvát nye lvhasználati módok e l-  
s a já t í  ( t ta ) tá s a ) . A je len  tanulmányban a n y e l v i  s z o c i a l i z á c i ó  
term inust ez utóbbi értelemben használom.



I. A vizsgálat céljai és kutatási előzményei

A) A fe lnőtt-gyerm ek beszédkapcsolat vizsgálata a cigány nye lv i közösségekben

Kutatásunk e l s ő d l e g e s  c é l j a  a f e l n ő t t - g y e r m e k  b e ­
s z é d k a p c s o l a t  - ezen b e lü l elsősorban a kisgyermekeknek szóló f e l ­
nő tt beszéd, a n y e lv i "input" -  v izsgá la ta  v o lt .  Céljában és módszereiben 
e kutatás a felnőtt-gyerm ek beszédkapcsolat sa já tossága it fe ltá ró  nemzet­
közi kutatásokhoz kapcsolódik; v izsgála tunk alapkérdéseit e korábbi kutatá­
sok alapján fogalmazzuk meg, eredményeit pedig ezek eredményeivel ve tjük  
egybe.

Kuta tási előzmények: az "inpu t nye lv" sajátosságainak le írá sa  a nemzet­
közi szakirodalomban

A felnőtt-gyerm ek beszédkapcsolat - ezen b e lü l elsősorban a gyermeknek 
szóló, hozzá in té z e tt  fe ln ő tt beszéd -  az e lm ú lt két évtizedben in tenz ív  
kutatás tárgya l e t t  a szocio- és psz icho lingv isz tikában . E kutatások 
egy része s z o c io lin g v is z t ik a i, i l le t v e  szoc iá la n tropo ló g ia i in d ítta tá s ú : 
a gyermekkel való beszédmódot m in t az egyén kommunikációjában érvényre 
ju tó  "beszédregiszterek" (meghatározott beszédhelyzetben használt nye lv i 

"s tí lu s o k ")  egy iké t, i l le tv e  m in t az adott e tn ika i kultúrában érvényes 
szocializációs e ljá rások  részét k ísé re lté k  meg le í r n i.  A kisgyermeknek 
szóló fe ln ő tt  beszédet vizsgáló kutatások nagyobb része azonban pszicho- 

l in g v is z t ik a i kérdésre keres v á la s z t: azt p róbá lja  meg fe l tá r n i ,  hogy 
a fe ln ő t t  - elsősorban anya -  alkalm azkodik-e -  és m ilyen eszközökkel 
alkalmazkodik -  beszéln i tanuló gyermeke a k tu á lis  n ye lv i sz in tjéhez, 
és ez az öntudatlan alkalmazkodás mennyiben, milyen "ha tásfokka l" s e g ít i 
elő a gyermek n y e lv i fe jlő d é sé t. Ezek a széles körben meginduló empirikus 
kutatások nyelvhasználati jegyek egész so rá t azonosították e sajátos 
beszédstílusban. Ezek a je llem zők, amelyek száma egy, az ilyen  tárgyú 
kutatások addigi eredményeit összegző kö te t (Snow és Fergusson, 1977) 
s z e r in t mintegy százra tehető, ny ilvánva ló  alkalmazkodást tükröznek a 
fogyatékos nyelvtudású partner: a beszélni tanuló kisgyermek a k tu á lis  
nye lv i és é rte lm i sz in tjéhez, t ú l  ezen pedig figyelmének, érdeklődésének 
ébren tartását, n y e lv i aktiv itásának fokozását szo lgá lják . így e beszéd-
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s t í lu s  nye lv tan i bonyolultságát és jó lfo rm á ltsá g á t elemző tanulmányokban 
a különböző mutatók (például az átlagos mondathossz mérőszáma, az a lá ren­
delés aránya, a főnévi és ig e i csoportok összetettsége, a rossz kezdés, 
hezitációs jelenségek, a nye lv tan ilag  he lyte len  mondatok s tb . e lő fo rdu lásá­
nak mértéke) egyaránt azt ta n ú s ítjá k , hogy a v iz s g á lt 18-36 hónapos gyerekek­
hez in té z e tt beszéd mondattani szempontból jó v a l egyszerűbb, jó lfo rm á ltabb  

a fe ln ő tt  beszédpartnereknek szóló beszédnél (P h ilip s , 1973; Snow, 1972, 
Broen, 1972). Az egyszerűség ta rta lm i-szem antika i téren is  érvényesül, 
amit világosan mutat az a tény, hogy a kisgyermeknek szóló beszéd jó ré s z t 
az " i t t  és most", a jelenben fo lyó  események le írásá ra  korlá tozód ik  (Snow 
e t a l . ,  1976). Ez voltaképpen természetesen következik abból a tényből, 
hogy e kutatások sze rin t az anyák rendszerin t e lő s z e re te tte l fo ly ta t já k  
a kisgyermek á l ta l  fe lv e te t t  témát, kérdése ikkel, kommentárjaikkal a 
gyermek érdeklődésének irán yá t köve tik , az ő cselekvéséhez kapcsolódnak.
(Ez utóbbi tendencia voltaképpen már a nyelv e lő t t i  korszakban is  erősen 
je lle m z i az anyai beszédet, Id . Snow, 1977). Fontos je llem ző je  a k isgye r­
mekhez in té z e tt  beszédnek a nagyfokú r e d u n d a n c i a  : gyermekükhöz 
beszélve az anyák -  azonos vagy módosított formában - gyakran ism é tlik  
meg sa já t mondataikat, ami a gyermek számára kétségte lenü l e lő se g íth e ti 
az adott közlés megértését. S nemcsak a sa já t megnyilatkozások, hanem 
a gyermek á l t a l  köz lö ttek  megismétlése, kiegészítése is  gyakori je lenség­

nek b izonyu lt az anyai beszédben (Brown és B e llu g i, 1964; Cross, 1977). 
L e x i k a i  t e k i n t e t b e n  az egyszerűség és a redundancia e m líte tt  

ténye ive l összefüggő jelensége e beszédstílusnak a csekély szókincsbeli 
változatosság, amit a különböző vizsgálatokban nyert alacsony le x ik a i 
type-token hányadosok tükröznek (p l.  Broen, 1972). Túl ezen, amint ez 
a korábbi antropológiai nye lvészeti kutatásokból is  k iv i lá g l ik ,  számos 
nye lvészeti közösség ta g ja i a kisgyermekkel beszélve a nyelv sztenderd 
szavain k ív ü l -  vagy azok he lye tt -  k ife je z e tte n  a kisgyermekeknek szánt, 
igen egyszerű hangtani fe lép ítésű  le x ik a i elem készletet, ún. "da jkanye lv i 
szavakat" ("baby ta lk  le x ico n ") is  használnak (Ferguson, 1964; összefog­
la lóan Ferguson, 1977). Hangtani ( fo n o ló g ia i)  szempontból a kisgyermek­
hez in té z e tt fe ln ő tt  beszédet egyéb tek in te tben is  egyszerűségre, v ilá g o s ­
ságra, expressziv itásra  törekvés je lle m z i. (E rre uta ló jelenség például 
bonyolu lt képzésű réshangck, a ff r ik á tá k  he lye ttes ítése  zárhangokkal vagy 
egyes magánhangzók, mássalhangzók gyakori megnyújtása.) A beszédmegértést
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elősegítő, a gyermek figyelmének fe lk e lté s é t ,  ébrentartását szolgáló 
je llegze tes  módosítások egész sorát tá r ta  fe l  a kutatás s z u p r a s z e g -  

m e n t á l i s  s z i n t e n  (mondatdallam, hangsúly, ritm us, s tb . te k in te ­
tében) is . ( I ly e n  jelenségek például a beszédtempó le la s s ítá s a , magasabb 
hangfekvés használata, a szünetekkel e rő te ljesen  ta g o lt beszédmód vagy 
meredeken emelkedő-eső hanglejtésm inták használata, ld . Broen, 1972; 
Garnica, 1974.)

A fe n t i jelenségek meglétét az anyai beszédben a kutatás meg­
lehetősen széles körben iga zo lta . Az is  bebizonyosodott, hogy nem csupán 
az anyák, hanem más fe ln ő tte k  -  ső t már a négyéves vagy ennél idősebb 
gyermekek is  -  sok tek in te tben hasonlóan módosítják beszédüket, ha k isgye r­
mekekhez szólnak (Shatz és Gelman, 1973; Gleason, 1973). Ami e jelenség 
á l t a l á n o s  é r v é n y é n e k  kérdését i l l e t i , ennek megítélését 
megnehezíti az a tény, hogy a kisgyermekhez in té z e tt  beszéd sa já tosságait 
mindeddig k u l t u r á l i s  é s  s z o c i o l ó g i a i  s z e m p o n t b ó l  
v i s z o n y l a g  s z ű k  k ö r b e n  (többnyire  angolszász nye lv te rü le ten , 
o t t  is  sz in te  k izáró lag a középosztályhoz ta rtozó  családok körében) v iz s ­
gá lták , s je le n le g  korántsem v ilágos , hogy az i t t  f e l t á r t  sajátosságok 
mennyire tek in the tők  álta lánosnak. Noha antropológusok több kultúrában 
is  nyomára bukkantak e sa já tos nyelvhasználat meglétének (e r rő l összefog­
la lóan  Id. Ferguson (1977)), más e tn ik a i közösségekben v iszon t e ttő l 
gyökeresen e lté rő  nyelvhasználati sajátosságokat tá rta k  fe l  a fe ln ő tte k  
kisgyermekkel való kommunikációjában. (így  például a pápua ú j-gu inea i 
k a lu l i  népcsoportban azt ta lá ltá k ,  hogy nem a kisgyermekkel fo ly ta to t t ,  
az ő sz in tjéhez alkalmazkodó tá rsa lgás , hanem az adott beszédhelyzetnek 
megfelelő, utánzandó modellként bem utatott n ye lv i megnyilatkozások és 
ezek megismételtetése a gyermekkel je le n t i  a nyelv e lsa já tításának leg­
főbb ke re té t, fo rrá s á t. A k a lu lik  fe lfogása s z e r in t ugyanis a gyermekek­
nek kezdettő l fogva a fe ln ő t t  kommunikációhoz szükséges "kemény" beszédet 
k e l l  megtanulniuk, nem pedig a "gyermekeset", ld .  S c h ie ffe lin  (1979)).

A mondottakat figyelembe véve vizsgálatunk -  e rede ti cé lk itű zé ­
s e i szerin t -  elsősorban a következő kérdésekre kerese tt vá la sz t: M ilye- 
nek a kisgyermekeknek szóló beszéd je lle m ző i a cigány nye lv i közösségek­
ben? Mennyiben té r  e l ez a fe ln ő tte k  egymás közö tt használt beszédétől, 
azaz közelebbről: hogyan és mennyire alkalmazkodnak a fe ln ő tte k  a k isgye r­
mek nyelvi sz in tjéhez? Élnek-e a fe ln ő tte k  va lam ifé le  -  ösztönösen a lk a l-
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mázott -  n ye lv ta n ítá s i "s tra té g iá v a l"  a kisgyermekkel fo ly ta to t t  tá rsa lgás­
ban (például é rte lm ezik-e , ja v ít já k -e  a kisgyermek nye lv i normának nem 
megfelelő nye lv i m egnyilatkozásait)? Mennyire és m ilyen eszközökkel ösztön­
z ik  beszédre? Befo lyásolják-e valamilyen módon a kisgyermekkel való beszéd- 

kapcsolatot az i l l e t ő  közösségben élő népra jz i hagyományok? Milyenek 
az elvárások a gyermekek nye lv i fe jlő désé t i l le tő e n , és hogyan a laku l 
maga a nye lv i fe jlődés? S végül -  a nyelvészet i l le tő s é g i körén némileg 
tú llé p ve  -  annak is  megpróbáltunk utánanézni, hogy léteznek-e a v izsg á lt 
cigány közösségekben a beszélni tanuló kisgyermekeknek szánt fo lk ló r -  
alkotások.

B) Cigány gyermekközösségek ve rbá lis  ku ltú rá jának vizsgá la ta

A kutatás e második része a c i g á n y  g y e r m e k k ö z ö s s é g e k e n  

be  l ü l i  k o m m u n i k á c i ó  bizonyos aspektusainak a fe ltá rá s á t céloz­
ta . (Ezt a témakört a fe lnő tt-gye rek  beszédkapcsolat kutatásának kiegé­
szítéseként, mintegy k ís é r le t i  je lle g g e l vettük be a v izsg á lt kérdések 
körébe.) Vizsgálatunk e részében közelebbről azt próbáltuk meg t is z tá z ­
n i,  hogy a mindennapi é le t közvetlen c é lja in ,  kommunikációs gyakorlatán 
tú l  mire használják anyanyelvűket a cigány gyermekek. Léteznek-e a gyer­
mekek körében va lam ifé le  m egfele lő i a fe ln ő tte k tő l g y ű jtö tt  cigány fo lk ló r  
szóbe li "műfajainak" (p l.  mese, adomaszerű rö v id , csattanós tö rté n e te k ), 
i l le t v e  lé te z ik -e  valam ifé le autonóm cigány gyermekfolklór? (Ez a te rü le t 
-  ami ismereteink je le n le g i á lla p o tá t i l l e t i  -  éppen úgy fehér fo ltn a k  
te k in th e tő , mint a felnőtt-gyerm ek beszédkapcsolat alakulása a cigány 
n ye lv i közösségekben.)

V á lla lt  ku ta tás i feladatunkba -  a cigány gyermekek n ye lv i 
szoc ia lizác ió jának a vizsgálatába -  maradéktalanul b e le i l l ik  e második 
téma, hiszen óvodás és isko lás  korú gyermekek számára a gyermekközösség, 
a kortárscsoport a nye lv i szoc ia lizá c ió  fontos sz ín te re .

A különböző nye lv i közösségekhez ta rtozó  gyermekek kommunikációs 

gyakorlatában é lő  "beszédműfajok" és á lta lában a gyermekközösségek ve rbá lis  
k u ltú rá ja  (amelynek egyes je lenségei o lyko r fe ln ő tt  minta n é lk ü l, autonom 
módon alakulnak k i  és magukban e gyerekközösségekben hagyományozódnak 
tovább) újabban egyre inkább az érdeklődés előterébe kerü l a nye lvészeti 
antropológia és a fe jlő d é s i s z o c io lin g v is z tik a  kuta tó inak körében ( ld .
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